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PROJET D�ORDONNANCE

portant assentiment aux
Actes internationaux ci-après:

� Protocole portant adaptation des aspects institution-
nels de l�Accord européen établissant une association
entre les Communautés européennes et leurs Etats
membres, d�une part, et la République slovaque,
d�autre part afin de tenir compte de l�adhésion de la
République d�Autriche, de la République de
Finlande et du Royaume de Suède à l�Union
européenne, et l�Annexe, faits à Bruxelles le 25 juin
1999.

� Protocole portant adaptation des aspects institution-
nels de l�Accord européen établissant une association
entre les Communautés européennes et leurs Etats
membres, d�une part et la République de Pologne,
d�autre part, afin de tenir compte de l�adhésion de la
République d�Autriche, de la République de
Finlande et du Royaume de Suède à l�Union euro-
péenne, et l�Annexe, faits à Bruxelles le 25 juin 1999.

� Protocole portant adaptation des aspects institution-
nels de l�Accord européen établissant une association
entre les Communautés européennes et leurs Etats
membres, d�une part et la Roumanie, d�autre part,
afin de tenir compte de l�adhésion de la République
d�Autriche, de la République de Finlande et du
Royaume de Suède à l�Union européenne, et
l�Annexe, faits à Bruxelles le 28 juin 1999.

ONTWERP VAN ORDONNANTIE

houdende instemming met volgende
internationale Akten:

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten
van de Europa-Overeenkomst waarbij een associatie
tot stand wordt gebracht tussen de Europese
Gemeenschappen en hun Lidstaten, enerzijds, en de
Republiek Slowakije, anderzijds, teneinde rekening
te houden met de toetreding van de Republiek
Oostenrijk, de Republiek Finland en het Koninkrijk
Zweden tot de Europese Unie, en de Bijlage, opge-
maakt te Brussel op 25 juni 1999.

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten
van de Europa-Overeenkomst waarbij een associatie
tot stand wordt gebracht tussen de Europese
Gemeenschappen en hun Lidstaten, enerzijds, en de
Republiek Polen, anderzijds, teneinde rekening te
houden met de toetreding van de Republiek
Oostenrijk, de Republiek Finland en het Koninkrijk
Zweden tot de Europese Unie, en de Bijlage, opge-
maakt te Brussel op 25 juni 1999.

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten
van de Europa-Overeenkomst waarbij een associatie
tot stand wordt gebracht tussen de Europese
Gemeenschappen en hun Lidstaten, enerzijds, en
Roemenië, anderzijds, teneinde rekening te houden
met de toetreding van de Republiek Oostenrijk, de
Republiek Finland en het Koninkrijk Zweden tot de
Europese Unie, en de Bijlage, opgemaakt te Brussel
op 28 juni 1999.



� Protocole portant adaptation des aspects institution-
nels de l�Accord européen établissant une association
entre les Communautés européennes et leurs Etats
membres, d�une part et la République de Hongrie,
d�autre part, afin de tenir compte de l�adhésion de la
République d�Autriche, de la République de
Finlande et du Royaume de Suède à l�Union
européenne, et l�Annexe, faits à Bruxelles le 28 juin
1999.

� Protocole portant adaptation des aspects institution-
nels de l�Accord européen établissant une association
entre les Communautés européennes et leurs Etats
membres, d�une part et la République de Bulgarie,
d�autre part, afin de tenir compte de l�adhésion de la
République d�Autriche, de la République de
Finlande et du Royaume de Suède à l�Union
européenne, et l�Annexe, faits à Bruxelles le 30 juin
1999.

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten
van de Europa-Overeenkomst waarbij een associatie
tot stand wordt gebracht tussen de Europese
Gemeenschappen en hun Lidstaten, enerzijds, en de
Republiek Hongarije, anderzijds, teneinde rekening
te houden met de toetreding van de Republiek
Oostenrijk, de Republiek Finland en het Koninkrijk
Zweden tot de Europese Unie, en de Bijlage, opge-
maakt te Brussel op 28 juni 1999.

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten
van de Europa-Overeenkomst waarbij een associatie
tot stand wordt gebracht tussen de Europese
Gemeenschappen en hun Lidstaten, enerzijds, en de
Republiek Bulgarije, anderzijds, teneinde rekening
te houden met de toetreding van de Republiek
Oostenrijk, de Republiek Finland en het Koninkrijk
Zweden tot de Europese Unie, en de Bijlage, opge-
maakt te Brussel op 30 juni 1999.
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Memorie van toelichting

Op 1 januari 1995 zijn Oostenrijk, Finland en Zweden
toegetreden tot de Europese Unie.

Vóór die datum werden door de Europese Unie en haar
Lid-Staten reeds Associatieovereenkomsten (Europa-over-
eenkomsten) afgesloten met Hongarije (Brussel, 16 decem-
ber 1991), Polen (Brussel, 16 december 1991), Roemenië
(Brussel, 1 februari 1993), Bulgarije (Brussel, 8 maart
1993) en Slovakije (Brussel, 4 oktober 1993).

Ook de Verenigde Vergadering van de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie diende haar instem-
ming te betuigen met deze Associatieovereenkomsten.
Deze voorzien immers in een mogelijkheid tot samenwer-
king op het vlak van het preventief drugsbeleid.

De voorliggende Protocollen strekken ertoe de drie
nieuwe E.U.-leden partij bij de vijf Associatieovereen-
komsten te laten geworden en de teksten in het Fins en het
Zweeds dezelfde rechtskracht als de oorspronkelijke tek-
sten te geven.

Op zich bevatten de vijf voorliggende Protocollen geen
gewest- of gemeenschapsbevoegdheden. Wel wijzigen
deze Protocollen de oorspronkelijke (gemengde) Overeen-
komsten in die zin dat drie nieuwe Partijen tot de
Overeenkomsten toetreden. Gezien het verband dat aldus
tussen de teksten bestaat dienen, wat België betreft, de vijf
Protocollen door alle betrokken overheden, ook door de
Verenigde Vergadering van de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie, goedgekeurd te worden.

De Voorzitter van het Verenigd College,

J. SIMONET

De Leden van het Verenigd College bevoegd voor het
gezondheidsbeleid en de externe betrekkingen,

J. CHABERT
D. GOSUIN

Exposé des motifs

En date du 1er janvier 1995, l�Autriche, la Finlande et la
Suède sont devenues membres de l�Union européenne.

Avant cette date, l�Union européenne et ses Etats-
membres avaient déjà conclu des Accords d�association
(Accords européens) avec la Hongrie (Bruxelles, le 16 dé-
cembre 1991), la Pologne (Bruxelles, le 16 décembre
1991), la Roumanie (Bruxelles, le 1er février 1993), la
Bulgarie (Bruxelles, le 8 mars 1993) et la Slovaquie
(Bruxelles, le 4 octobre 1993).

L�Assemblée réunie de la Commission communautaire
commune était également appelée à marquer son assenti-
ment aux Accords d�association précités. Ceux-ci pré-
voient l�éventualité d�une coopération dans le domaine de
la prévention de la toxicomanie.

Les présents Protocoles tendent à inclure les trois nou-
veaux Etats membres en tant que parties aux cinq Accords
d�association et à conférer la même force juridique aux ver-
sions en langues finnoise et suédoise qui feront entièrement
foi au même titre que les textes initiaux.

En soi, ces cinq Protocoles ne contiennent pas de
compétences régionales ou communautaires. Cependant,
ces Protocoles modifient les Traités (mixtes) initiaux dans
la mesure où trois nouveaux Etats-membres en deviennent
Parties adhérentes. Compte tenu du lien qui existe entre les
textes, les cinq Protocoles doivent, en ce qui concerne la
Belgique, être soumis à l�approbation de toutes les auto-
rités concernées, parmi lesquelles l�Assemblée réunie de la
Commission communautaire commune.

Le Président du Collège réuni,

J. SIMONET

Les Membres du Collège réuni, compétents pour la poli-
tique de santé et les relations extérieures,

J. CHABERT
D. GOSUIN
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VOORONTWERP VAN ORDONNANTIE 

ONDERWORPEN AAN HET ADVIES
VAN DE RAAD VAN STATE

VOORONTWERP VAN ORDONNANTIE

houdende instemming met volgende
internationale Akten:

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de
Europa-Overeenkomst waarbij een associatie tot stand wordt
gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun Lidstaten,
enerzijds, en de Republiek Slowakije, anderzijds, teneinde reke-
ning te houden met de toetreding van de Republiek Oostenrijk, de
Republiek Finland en het Koninkrijk Zweden tot de Europese
Unie, en de Bijlage, opgemaakt te Brussel op 25 juni 1999.

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de
Europa-Overeenkomst waarbij een associatie tot stand wordt
gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun Lidstaten,
enerzijds, en de Republiek Polen, anderzijds, teneinde rekening te
houden met de toetreding van de Republiek Oostenrijk, de
Republiek Finland en het Koninkrijk Zweden tot de Europese
Unie, en de Bijlage, opgemaakt te Brussel op 25 juni 1999.

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de
Europa-Overeenkomst waarbij een associatie tot stand wordt
gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun Lidstaten,
enerzijds, en Roemenië, anderzijds, teneinde rekening te houden
met de toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek Fin-
land en het Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en de
Bijlage, opgemaakt te Brussel op 28 juni 1999.

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de
Europa-Overeenkomst waarbij een associatie tot stand wordt
gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun Lidstaten,
enerzijds, en de Republiek Hongarije, anderzijds, teneinde reke-
ning te houden met de toetreding van de Republiek Oostenrijk, de
Republiek Finland en het Koninkrijk Zweden tot de Europese
Unie, en de Bijlage, opgemaakt te Brussel op 28 juni 1999.

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de
Europa-Overeenkomst waarbij een associatie tot stand wordt
gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun Lidstaten,
enerzijds, en de Republiek Bulgarije, anderzijds, teneinde reke-
ning te houden met de toetreding van de Republiek Oostenrijk, de
Republiek Finland en het Koninkrijk Zweden tot de Europese
Unie, en de Bijlage, opgemaakt te Brussel op 30 juni 1999.

Het Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeenschaps-
commissie van Brussel-Hoofdstad,

Op de voordracht van de Leden van het Verenigd College, bevoegd
voor het gezondheidsbeleid en de externe betrekkingen,

Na beraadslaging,

BESLUIT :

De Leden van het Verenigd College bevoegd voor het gezondheids-
beleid en de externe betrekkingen zijn gelast, in naam van het Verenigd

AVANT-PROJET D�ORDONNANCE

SOUMIS À L'AVIS
DU CONSEIL D'ETAT

AVANT-PROJET D�ORDONNANCE

portant assentiment aux
Actes internationaux ci-après:

� Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de
l�Accord européen établissant une association entre les
Communautés européennes et leurs Etats membres, d�une part et
la République slovaque, d�autre part, afin de tenir compte de
l�adhésion de la République d�Autriche, de la République de
Finlande et du Royaume de Suède à l�Union européenne, et
l�Annexe, faits à Bruxelles le 25 juin 1999.

� Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de
l�Accord européen établissant une association entre les
Communautés européennes et leurs Etats membres, d�une part et
la République de Pologne, d�autre part, afin de tenir compte de
l�adhésion de la République d�Autriche, de la République de
Finlande et du Royaume de Suède à l�Union européenne, et
l�Annexe, faits à Bruxelles le 25 juin 1999.

� Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de
l�Accord européen établissant une association entre les
Communautés européennes et leurs Etats membres, d�une part et
la Roumanie, d�autre part, afin de tenir compte de l�adhésion de
la République d�Autriche, de la République de Finlande et du
Royaume de Suède à l�Union européenne, et l�Annexe, faits à
Bruxelles le 28 juin 1999.

� Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de
l�Accord européen établissant une association entre les
Communautés européennes et leurs Etats membres, d�une part et
la République de Hongrie, d�autre part, afin de tenir compte de
l�adhésion de la République d�Autriche, de la République de
Finlande et du Royaume de Suède à l�Union européenne, et
l�Annexe, faits à Bruxelles le 28 juin 1999.

� Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de
l�Accord européen établissant une association entre les
Communautés européennes et leurs Etats membres, d�une part et
la République de Bulgarie, d�autre part, afin de tenir compte de
l�adhésion de la République d�Autriche, de la République de
Finlande et du Royaume de Suède à l�Union européenne, et
l�Annexe, faits à Bruxelles le 30 juin 1999.

Le Collège réuni de la Commission communautaire commune de
Bruxelles-Capitale,

Sur la proposition des membres du Collège réuni compétents pour la
politique de santé et les relations extérieures,

Après délibération,

ARRETE :

Les Membres du Collège réuni, compétents pour la politique de santé
et les relations extérieures, sont chargés de présenter, au nom du Collège
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College, bij de Verenigde Vergadering van de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad het ontwerp van ordon-
nantie in te dienen waarvan de tekst volgt:

Artikel 1

Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid, bedoeld in artikel 135
van de Grondwet.

Artikel 2

De volgende internationale Akten zullen, wat de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie betreft, volkomen uitwerking hebben :

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-
Overeenkomst waarbij een associatie tot stand wordt gebracht tussen
de Europese Gemeenschappen en hun Lidstaten, enerzijds, en de
Republiek Slowakije, anderzijds, teneinde rekening te houden met de
toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek Finland en het
Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en de Bijlage, opgemaakt
te Brussel op 25 juni 1999;

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-
Overeenkomst waarbij een associatie tot stand wordt gebracht tussen
de Europese Gemeenschappen en hun Lidstaten, enerzijds, en de
Republiek Polen, anderzijds, teneinde rekening te houden met de toe-
treding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek Finland en het
Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en de Bijlage, opgemaakt
te Brussel op 25 juni 1999;

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-
Overeenkomst waarbij een associatie tot stand wordt gebracht tussen
de Europese Gemeenschappen en hun Lidstaten, enerzijds, en Roeme-
nië, anderzijds, teneinde rekening te houden met de toetreding van de
Republiek Oostenrijk, de Republiek Finland en het Koninkrijk
Zweden tot de Europese Unie, en de Bijlage, opgemaakt te Brussel op
28 juni 1999;

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-
Overeenkomst waarbij een associatie tot stand wordt gebracht tussen
de Europese Gemeenschappen en hun Lidstaten, enerzijds, en de
Republiek Hongarije, anderzijds, teneinde rekening te houden met de
toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek Finland en het
Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en de Bijlage, opgemaakt
te Brussel op 28 juni 1999;

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-
Overeenkomst waarbij een associatie tot stand wordt gebracht tussen
de Europese Gemeenschappen en hun Lidstaten, enerzijds, en de
Republiek Bulgarije, anderzijds, teneinde rekening te houden met de
toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek Finland en het
Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en de Bijlage, opgemaakt
te Brussel op 30 juni 1999.

Brussel,

De Voorzitter van het Verenigd College,

J. SIMONET

De Leden van het Verenigd College bevoegd voor het gezondheids-
beleid en de externe betrekkingen,

J. CHABERT
D. GOSUIN

réuni, à l�Assemblée réunie de la Commission communautaire commune
de Bruxelles-Capitale le projet d�ordonnance dont la teneur suit:

Article 1er

La présente ordonnance règle une matière visée à l�article 135 de la
Constitution.

Article 2

Les Actes internationaux suivants sortiront, en ce qui concerne la
Commission communautaire commune, leur plein et entier effet :

� Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l�Accord
européen établissant une association entre les Communautés
européennes et leurs Etats membres, d�une part et la République slo-
vaque, d�autre part, afin de tenir compte de l�adhésion de la
République d�Autriche, de la République de Finlande et du Royaume
de Suède à l�Union européenne, et l�Annexe, faits à Bruxelles le
25 juin 1999.

� Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l�Accord
européen établissant une association entre les Communautés
européennes et leurs Etats membres, d�une part et la République de
Pologne, d�autre part, afin de tenir compte de l�adhésion de la
République d�Autriche, de la République de Finlande et du Royaume
de Suède à l�Union européenne, et l�Annexe, faits à Bruxelles le
25 juin 1999.

� Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l�Accord
européen établissant une association entre les Communautés
européennes et leurs Etats membres, d�une part et la Roumanie,
d�autre part, afin de tenir compte de l�adhésion de la République
d�Autriche, de la République de Finlande et du Royaume de Suède à
l�Union européenne, et l�Annexe, faits à Bruxelles le 28 juin 1999.

� Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l�Accord
européen établissant une association entre les Communautés
européennes et leurs Etats membres, d�une part et la République de
Hongrie, d�autre part, afin de tenir compte de l�adhésion de la Répu-
blique d�Autriche, de la République de Finlande et du Royaume de
Suède à l�Union européenne, et l�Annexe, faits à Bruxelles le 28 juin
1999.

� Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l�Accord
européen établissant une association entre les Communautés
européennes et leurs Etats membres, d�une part et la République de
Bulgarie, d�autre part, afin de tenir compte de l�adhésion de la
République d�Autriche, de la République de Finlande et du Royaume
de Suède à l�Union européenne, et l�Annexe, faits à Bruxelles le
30 juin 1999.

Bruxelles,  le

Le Président du Collège réuni,

J. SIMONET

Les Membres du Collège réuni, compétents pour la politique de santé
et les relations extérieures,

J. CHABERT
D. GOSUIN
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AVIS DU CONSEIL D�ETAT

Le Conseil d�Etat, section de législation, quatrième chambre, saisi par
les Membres du Collège réuni de la Commission communautaire com-
mune de Bruxelles-Capitale, compétents pour la Politique de la Santé, les
Finances, le Budget et les Relations extérieures, le 29 mars 2000, d�une
demande d�avis, dans un délai ne dépassant pas un mois, sur un avant-
projet d�ordonnance «portant assentiment aux Actes internationaux ci-
après :

� Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l�Accord
européen établissant une association entre les Communautés euro-
péennes et leurs Etats membres, d�une part et la République slovaque,
d�autre part, afin de tenir compte de l�adhésion de la République
d�Autriche, de la République de Finlande et du Royaume de Suède à
l�Union européenne, et l�Annexe, faits à Bruxelles le 25 juin 1999.

� Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l�Accord
européen établissant une association entre les Communautés
européennes et leurs Etats membres, d�une part et la République de
Pologne, d�autre part, afin de tenir compte de l�adhésion de la
République d�Autriche, de la République de Finlande et du Royaume
de Suède à l�Union européenne, et l�Annexe, faits à Bruxelles le
25 juin 1999.

� Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l�Accord
européen établissant une association entre les Communautés
européennes et leurs Etats membres, d�une part et la Roumanie,
d�autre part, afin de tenir compte de l�adhésion de la République
d�Autriche, de la République de Finlande et du Royaume de Suède à
l�Union européenne, et l�Annexe, faits à Bruxelles le 28 juin 1999.

� Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l�Accord
européen établissant une association entre les Communautés
européennes et leurs Etats membres, d�une part et la République de
Hongrie, d�autre part, afin de tenir compte de l�adhésion de la
République d�Autriche, de la République de Finlande et du Royaume
de Suède à l�Union européenne, et l�Annexe, faits à Bruxelles le
28 juin 1999.

� Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l�Accord
européen établissant une association entre les Communautés
européennes et leurs Etats membres, d�une part et la République de
Bulgarie, d�autre part, afin de tenir compte de l�adhésion de la
République d�Autriche, de la République de Finlande et du Royaume
de Suède à l�Union européenne, et l�Annexe, faits à Bruxelles le
30 juin 1999»,

a donné le 26 avril 2000 l�avis suivant :

Observation préalable

Compte tenu de l�incidence budgétaire de l�avant-projet, il importe
que les Membres du Collège chargés du Budget donnent leur accord en
termes exprès sur ledit avant-projet comme le requiert l�article 5 de
l�arrêté royal du 16 novembre 1994 relatif au contrôle administratif et
budgétaire.

Cet accord ne peut se déduire de l�envoi par lesdits Membres, en leur
qualité de Membres du Collège réunis compétents pour la Politique de la
Santé, les Finances, le Budget et les Relations extérieures, de l�avant-pro-
jet d�ordonnance portant assentiment aux protocoles, au Conseil d�Etat,
et pas davantage du fait qu�ils proposent et signent l�avant-projet.

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE

De Raad van State, afdeling wetgeving, vierde kamer, op 29 maart
2000 door de Leden van het Verenigd College van de Gemenschappelijke
Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad, bevoegd voor het
Gezondheidsbeleid, Financiën, Begroting en Externe Betrekkingen ver-
zocht hun, binnen een termijn van ten hoogste een maand, van advies te
dienen over een voorontwerp van ordonnantie «houdende instemming met
volgende internationale Akten:

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-
Overeenkomst waarbij een associatie tot stand wordt gebracht tussen
de Europese Gemeenschappen en hun Lidstaten, enerzijds, en de
Republiek Slowakije, anderzijds, teneinde rekening te houden met de
toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek Finland en het
Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en de Bijlage, opgemaakt
te Brussel op 25 juni 1999;

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-
Overeenkomst waarbij een associatie tot stand wordt gebracht tussen
de Europese Gemeenschappen en hun Lidstaten, enerzijds, en de
Republiek Polen, anderzijds, teneinde rekening te houden met de toe-
treding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek Finland en het
Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en de Bijlage, opgemaakt
te Brussel op 25 juni 1999;

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-
Overeenkomst waarbij een associatie tot stand wordt gebracht tussen
de Europese Gemeenschappen en hun Lidstaten, enerzijds, en
Roemenië, anderzijds, teneinde rekening te houden met de toetreding
van de Republiek Oostenrijk, de Republiek Finland en het Koninkrijk
Zweden tot de Europese Unie, en de Bijlage, opgemaakt te Brussel op
28 juni 1999;

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-
Overeenkomst waarbij een associatie tot stand wordt gebracht tussen
de Europese Gemeenschappen en hun Lidstaten, enerzijds, en de
Republiek Hongarije, anderzijds, teneinde rekening te houden met de
toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek Finland en het
Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en de Bijlage, opgemaakt
te Brussel op 28 juni 1999;

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-
Overeenkomst waarbij een associatie tot stand wordt gebracht tussen
de Europese Gemeenschappen en hun Lidstaten, enerzijds, en de
Republiek Bulgarije, anderzijds, teneinde rekening te houden met de
toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek Finland en het
Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en de Bijlage, opgemaakt
te Brussel op 30 juni 1999»,

heeft op 26 april 2000 het volgende advies gegeven :

Voorafgaande opmerking

Gelet op de budgettaire weerslag van het voorontwerp behoort zijdens
de Leden van het College bevoegd voor de Begroting de uitdrukkelijke
akkoordbevinding voorhanden te zijn over dat voorontwerp, zoals wordt
voorgeschreven door artikel 5 van het koninklijk besluit van 16 novem-
ber 1994 betreffende de administratieve en begrotingscontrole.

Die akkoordbevinding kan niet worden afgeleid uit het feit dat de
voornoemde Leden, in hun hoedanigheid van Leden van het Verenigd
College bevoegd voor Gezondheidsbeleid, Financiën, Begroting en
Externe Betrekkingen, het voorontwerp van ordonnantie houdende
instemming met de protocollen aan de Raad van State heeft bezorgd, en
evenmin uit het feit dat zij het voorontwerp voordragen en ondertekenen.



Dit advies wordt verleend onder voorbehoud dat aan dat vormvereiste
wordt voldaan.

Algemene opmerking

Aan de stellers van het voorontwerp wordt aangeraden een onder-
scheiden artikel te wijden aan de instemming met elk protocol afzonder-
lijk, teneinde de leden van het Verenigd College tijdens de artikels-
gewijze bespreking en stemming (1) de mogelijkheid te bieden om zich
over elke instemming afzonderlijk uit te spreken.

Bijzondere opmerkingen

Opschrift

Artikel 2 van de protocollen luidt als volgt:

«De tekst van de Europa-overeenkomst, met inbegrip van de bijlagen
en protocollen die daarvan integrerend deel uitmaken, evenals de aan de
slotakte gehechte verklaringen, gesteld in de Finse en de Zweedse taal,
zijn onder dezelfde voorwaarden rechtsgeldig als de oorspronkelijke tek-
sten. De Finse en de Zweedse teksten van de genoemde Europa-overeen-
komst zijn aan dit protocol gehecht.»

Bij elk protocol gaan dus in feite twee bijlagen: de Finse versie en de
Zweedse versie van de tekst van de Europa-overeenkomsten.

Daar de stellers van het voorontwerp van oordeel zijn dat er met de
bijlagen behoort te worden ingestemd, dienen deze te worden genummerd
en dient het opschrift dienovereenkomstig te worden gewijzigd.

Dezelfde opmerking geldt voor de redactie van artikel 2 (dat de artike-
len 2 tot 6 wordt).

Voordrachtformulier

Het voordrachtformulier behoort de exacte titel te vermelden van de
leden van het Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie.

Dezelfde opmerking geldt voor het indieningsformulier en voor de
ondertekeningsformulieren.

Daarenboven moet in het indieningsbesluit, overeenkomstig de
Wetgevingstechniek, Aanbevelingen en Formules, «zijn ermee belast» en
niet «zijn gelast».

Dispositief

Artikel 1

Men schrijve : « �een aangelegenheid als bedoeld... ».

C�est sous réserve de l�accomplissement de cette formalité que le présent
avis est donné.

Observation générale

Il est conseillé aux auteurs de l�avant-projet de consacrer un article
distinct à l�assentiment de chacun des protocoles, ceci en vue de permettre
aux membres du Collège réuni de se prononcer, à l�occasion des discus-
sions et du vote article par article (1), distinctement sur chacun des assen-
timents.

Observations particulières

Intitulé

Selon l�article 2 des protocoles:

«Les versions finnoise et suédoise du texte de l�accord européen, y
compris des annexes et les protocoles qui en font partie intégrante, ainsi
que les déclarations et échanges de lettres annexées à l�acte final, font foi
au même titre que les textes originaux. Les textes des versions finnoise
et suédoise de l�accord européen sont joints au présent protocole.»

Il y a donc en réalité deux annexes par protocole: la version finnoise
et la version suédoise du texte des accords européens.

Dès lors que l�auteur de l�avant-projet considère qu�il y a lieu de por-
ter assentiment aux annexes, il convient de numéroter celles-ci et de modi-
fier l�intitulé en conséquence.

La même observation vaut pour la rédaction de l�article 2 (devenant
les articles 2 à 6).

Proposant

Il convient que la formule de proposition, mentionne le titre exact des
Membres du Collège réuni de la Commission communautaire commune.

La même observation vaut pour la formule de présentation et pour les
signatures.

Le texte néerlandais de l�arrêté de présentation, ainsi que de l�arti-
cle 1er du dispositif, doit être rédigé en tenant compte des observations
faites dans la version néerlandaise, in fine, du présent avis.
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(1) Voir l�article 38 de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes insti-
tutionnelles, rendu applicable à la Région de Bruxelles-Capitale par l�arti-
cle 28 de la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux Institutions bru-
xelloises.

(1) Zie artikel 38 van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot her-
vorming der instellingen, dat toepasselijk wordt verklaard op het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest bij artikel 28 van de bijzondere wet van 12 janu-
ari 1989 met betrekking tot de Brusselse Instellingen.



De Kamer was samengesteld uit 

De heren R. ANDERSEN, kamervoorzitter,

P. LIENARDY, staatsraden,
P. VANDERNOOT,

F. DELPEREE, assessoren van de
J. KIRKPATRICK, afdeling wetgeving,

Mevrouw M. PROOST, griffier.

Het verslag werd uitgebracht door de heer J. REGNIER, eerste audi-
teur afdelingshoofd. De nota van het Coördinatiebureau werd opgesteld
en toegelicht door Mevr. I. LEYSEN, adjunct-referendaris.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst werd
nagezien onder toezicht van de heer R. ANDERSEN.

De Griffier, De Voorzitter,
M. PROOST R. ANDERSEN

La chambre était composée de

Messieurs R. ANDERSEN, président de chambre,

P. LIENARDY, conseillers d�Etat,
P. VANDERNOOT,

F. DELPEREE, assesseurs de
J. KIRKPATRICK, la section de législation,

Madame M. PROOST, greffier.

Le rapport a été présenté par M. J. REGNIER, premier auditeur chef
de section. La note du Bureau de coordination a été rédigée et exposée
par Mme I. LEYSEN, référendaire adjoint.

La concordance entre la version française et la version néerlandaise a
été vérifiée sous le contrôle de M. R. ANDERSEN.

Le Greffier, Le Président,
M. PROOST R. ANDERSEN
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ONTWERP VAN ORDONNANTIE

houdende instemming
met volgende internationale Akten:

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspec-
ten van de Europa-Overeenkomst waarbij een asso-
ciatie tot stand wordt gebracht tussen de Europese
Gemeenschappen en hun Lidstaten, enerzijds, en de
Republiek Slowakije, anderzijds, teneinde rekening
te houden met de toetreding van de Republiek
Oostenrijk, de Republiek Finland en het Koninkrijk
Zweden tot de Europese Unie, en de Bijlage, opge-
maakt te Brussel op 25 juni 1999;

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspec-
ten van de Europa-Overeenkomst waarbij een asso-
ciatie tot stand wordt gebracht tussen de Europese
Gemeenschappen en hun Lidstaten, enerzijds, en de
Republiek Polen, anderzijds, teneinde rekening te
houden met de toetreding van de Republiek
Oostenrijk, de Republiek Finland en het Koninkrijk
Zweden tot de Europese Unie, en de Bijlage, opge-
maakt te Brussel op 25 juni 1999;

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspec-
ten van de Europa-Overeenkomst waarbij een asso-
ciatie tot stand wordt gebracht tussen de Europese
Gemeenschappen en hun Lidstaten, enerzijds, en
Roemenië, anderzijds, teneinde rekening te houden
met de toetreding van de Republiek Oostenrijk, de
Republiek Finland en het Koninkrijk Zweden tot de
Europese Unie, en de Bijlage, opgemaakt te Brussel
op 28 juni 1999;

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspec-
ten van de Europa-Overeenkomst waarbij een asso-
ciatie tot stand wordt gebracht tussen de Europese
Gemeenschappen en hun Lidstaten, enerzijds, en de
Republiek Hongarije, anderzijds, teneinde rekening
te houden met de toetreding van de Republiek
Oostenrijk, de Republiek Finland en het Koninkrijk
Zweden tot de Europese Unie, en de Bijlage, opge-
maakt te Brussel op 28 juni 1999;

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspec-
ten van de Europa-Overeenkomst waarbij een asso-
ciatie tot stand wordt gebracht tussen de Europese
Gemeenschappen en hun Lidstaten, enerzijds, en de
Republiek Bulgarije, anderzijds, teneinde rekening
te houden met de toetreding van de Republiek
Oostenrijk, de Republiek Finland en het Koninkrijk
Zweden tot de Europese Unie, en de Bijlage, opge-
maakt te Brussel op 30 juni 1999.

PROJET D�ORDONNANCE

portant assentiment
aux Actes internationaux ci-après :

� Protocole portant adaptation des aspects institution-
nels de l�Accord européen établissant une association
entre les Communautés européennes et leurs Etats
membres, d�une part et la République slovaque,
d�autre part, afin de tenir compte de l�adhésion de la
République d�Autriche, de la République de Fin-
lande et du Royaume de Suède à l�Union européenne,
et l�Annexe, faits à Bruxelles le 25 juin 1999;

� Protocole portant adaptation des aspects institution-
nels de l�Accord européen établissant une association
entre les Communautés européennes et leurs Etats
membres, d�une part et la République de Pologne,
d�autre part, afin de tenir compte de l�adhésion de la
République d�Autriche, de la République de Fin-
lande et du Royaume de Suède à l�Union européenne,
et l�Annexe, faits à Bruxelles le 25 juin 1999;

� Protocole portant adaptation des aspects institution-
nels de l�Accord européen établissant une association
entre les Communautés européennes et leurs Etats
membres, d�une part et la Roumanie, d�autre part,
afin de tenir compte de l�adhésion de la République
d�Autriche, de la République de Finlande et du
Royaume de Suède à l�Union européenne, et l�An-
nexe, faits à Bruxelles le 28 juin 1999;

� Protocole portant adaptation des aspects institution-
nels de l�Accord européen établissant une association
entre les Communautés européennes et leurs Etats
membres, d�une part et la République de Hongrie,
d�autre part, afin de tenir compte de l�adhésion de la
République d�Autriche, de la République de Fin-
lande et du Royaume de Suède à l�Union européenne,
et l�Annexe, faits à Bruxelles le 28 juin 1999;

� Protocole portant adaptation des aspects institution-
nels de l�Accord européen établissant une association
entre les Communautés européennes et leurs Etats
membres, d�une part et la République de Bulgarie,
d�autre part, afin de tenir compte de l�adhésion de la
République d�Autriche, de la République de Fin-
lande et du Royaume de Suède à l�Union européenne,
et l�Annexe, faits à Bruxelles le 30 juin 1999.
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Het Verenigd College van de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad,

Op de voordracht van de Leden van het Verenigd
College, bevoegd voor het gezondheidsbeleid en de externe
betrekkingen,

Na beraadslaging,

BESLUIT:

De Leden van het Verenigd College bevoegd voor het
gezondheidsbeleid en de externe betrekkingen zijn ermee
belast, om namens het Verenigd College, bij de Verenigde
Vergadering van de Gemeenschappelijke Gemeenschaps-
commissie van Brussel-Hoofdstad het ontwerp van ordon-
nantie in te dienen waarvan de tekst hierna volgt:

Artikel 1

Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 135 van de Grondwet.

Artikel 2

De volgende internationale Akten zullen, wat de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie betreft,
volkomen uitwerking hebben (*):

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten
van de Europa-Overeenkomst waarbij een associatie tot
stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeen-
schappen en hun Lidstaten, enerzijds, en de Republiek
Slowakije, anderzijds, teneinde rekening te houden met
de toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Repu-
bliek Finland en het Koninkrijk Zweden tot de Europese
Unie, en de Bijlage, opgemaakt te Brussel op 25 juni
1999;

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten
van de Europa-Overeenkomst waarbij een associatie tot
stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeen-
schappen en hun Lidstaten, enerzijds, en de Republiek
Polen, anderzijds, teneinde rekening te houden met de
toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek
Finland en het Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie,
en de Bijlage, opgemaakt te Brussel op 25 juni 1999;

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten
van de Europa-Overeenkomst waarbij een associatie tot
stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeen-
schappen en hun Lidstaten, enerzijds, en Roemenië,

Le Collège réuni de la Commission communautaire
commune de Bruxelles-Capitale,

Sur la proposition des Membres du Collège réuni
compétents pour la politique de santé et les relations exté-
rieures,

Après délibération,

ARRETE:

Les Membres du Collège réuni, compétents pour la poli-
tique de santé et les relations extérieures, sont chargés de
présenter, au nom du Collège réuni, à l�Assemblée réunie
de la Commission communautaire commune de Bruxelles-
Capitale le projet d�ordonnance dont la teneur suit:

Article 1er

La présente ordonnance règle une matière visée à
l�article 135 de la Constitution.

Article 2

Les Actes internationaux suivants sortiront, en ce qui
concerne la Commission communautaire commune, leur
plein et entier effet (*):

� Protocole portant adaptation des aspects institutionnels
de l�Accord européen établissant une association entre
les Communautés européennes et leurs Etats membres,
d�une part et la République slovaque, d�autre part, afin
de tenir compte de l�adhésion de la République d�Au-
triche, de la République de Finlande et du Royaume de
Suède à l�Union européenne, et l�Annexe, faits à
Bruxelles le 25 juin 1999;

� Protocole portant adaptation des aspects institutionnels
de l�Accord européen établissant une association entre
les Communautés européennes et leurs Etats membres,
d�une part et la République de Pologne, d�autre part, afin
de tenir compte de l�adhésion de la République
d�Autriche, de la République de Finlande et du
Royaume de Suède à l�Union européenne, et l�Annexe,
faits à Bruxelles le 25 juin 1999;

� Protocole portant adaptation des aspects institutionnels
de l�Accord européen établissant une association entre
les Communautés européennes et leurs Etats membres,
d�une part et la Roumanie, d�autre part, afin de tenir

(*) Le texte intégral des Actes internationaux peut être consulté au
Greffe de l�Assemblée réunie.

(*) De volledige tekst van de internationale acten kan op de Griffie
van de Verenigde Vergadering geraadpleegd worden.



anderzijds, teneinde rekening te houden met de toetre-
ding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek Finland
en het Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en de
Bijlage, opgemaakt te Brussel op 28 juni 1999;

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten
van de Europa-Overeenkomst waarbij een associatie tot
stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeen-
schappen en hun Lidstaten, enerzijds, en de Republiek
Hongarije, anderzijds, teneinde rekening te houden met
de toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Repu-
bliek Finland en het Koninkrijk Zweden tot de Europese
Unie, en de Bijlage, opgemaakt te Brussel op 28 juni
1999;

� Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten
van de Europa-Overeenkomst waarbij een associatie tot
stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeen-
schappen en hun Lidstaten, enerzijds, en de Republiek
Bulgarije, anderzijds, teneinde rekening te houden met
de toetreding van de Republiek Oostenrijk, de
Republiek Finland en het Koninkrijk Zweden tot de
Europese Unie, en de Bijlage, opgemaakt te Brussel op
30 juni 1999.

Brussel, 16 maart 2000.

De Voorzitter van het Verenigd College,

J. SIMONET

De Leden van het Verenigd College bevoegd voor het
gezondheidsbeleid en de externe betrekkingen,

Jos CHABERT
Didier GOSUIN

compte de l�adhésion de la République d�Autriche, de
la République de Finlande et du Royaume de Suède à
l�Union européenne, et l�Annexe, faits à Bruxelles le
28 juin 1999;

� Protocole portant adaptation des aspects institutionnels
de l�Accord européen établissant une association entre
les Communautés européennes et leurs Etats membres,
d�une part et la République de Hongrie, d�autre part, afin
de tenir compte de l�adhésion de la République
d�Autriche, de la République de Finlande et du
Royaume de Suède à l�Union européenne, et l�Annexe,
faits à Bruxelles le 28 juin 1999;

� Protocole portant adaptation des aspects institutionnels
de l�Accord européen établissant une association entre
les Communautés européennes et leurs Etats membres,
d�une part et la République de Bulgarie, d�autre part,
afin de tenir compte de l�adhésion de la République
d�Autriche, de la République de Finlande et du
Royaume de Suède à l�Union européenne, et l�Annexe,
faits à Bruxelles le 30 juin 1999.

Bruxelles, le 16 mars 2000.

Le Président du Collège réuni,

J. SIMONET

Les Membres du Collège réuni compétents pour la poli-
tique de santé et les relations extérieures,

Jos CHABERT
Didier GOSUIN
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